
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 9/40/357
3-DOT PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 9/40/357 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100026284
Mfr. No.: GL-852
Make: Glock
Model: 17,19,22,23,24,26,27,33,34,35,37,38,39
Sight Color: Green/Orange
Style: 3-Dot,U-Notch
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 644406910510

Item details

Made in USA
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Consumer
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock®. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and guidelines for the proper use of your new night sights. Please read this
manual carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid any potential hazards during usage.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the night sights clean and free from obstructions to maintain optimal visibility.
Store the firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your night sights for signs of wear or damage. Replace them if necessary.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
The night sights are designed for use with Glock® models only. Ensure compatibility before installation.
Avoid using the sights in extreme environmental conditions that may affect their performance.
Do not attempt to modify or disassemble the night sights. This could lead to malfunction or injury.
Use only approved cleaning materials and methods to maintain the night sights.
If you experience any difficulties during installation or usage, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights carefully using a sight pusher or appropriate tool.
Align the AmeriGlo Agent night sights with the dovetail cut on the slide.
Securely install the front and rear sights, ensuring they are properly seated.
Check for proper alignment and functionality before use.

Usage Guidelines:

Familiarize yourself with the sight picture and alignment before engaging in livefire practice.
Practice using the night sights in various lighting conditions to enhance your proficiency.
Always maintain a proper shooting stance and grip when aiming with the night sights.

Disposal Instructions
Dispose of the night sights in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the sights in regular household trash. Check for special disposal guidelines for firearm
accessories in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AmeriGlo Agent Night Sight Set, please refer to the manufacturer's
website or contact your local authorized dealer for assistance.

Thank you for choosing AmeriGlo. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Miras Nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una mejor visibilidad y una adquisición más rápida de la mira en diversas condiciones de luz. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las instrucciones que se presentan en esta
guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de Glock®. Consulta la lista de
modelos compatibles antes de la instalación.
Inspección Regular: Revisa regularmente las miras para detectar cualquier daño o desgaste. Si notas algún
problema, no uses el producto y contacta a un profesional.
Almacenamiento: Guarda el arma y el conjunto de miras en un lugar seguro, fuera del alcance de niños o
personas no autorizadas.
Uso Responsable: Siempre maneja tu arma de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes
locales sobre armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra. Si no estás seguro de cómo instalar las
miras, busca la ayuda de un profesional.
Prueba de Funcionamiento: Después de la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno
seguro para asegurarte de que las miras estén correctamente alineadas.
Condiciones de Luz: Ten en cuenta que las miras están diseñadas para funcionar mejor en condiciones de
baja luz. Familiarízate con su uso en diferentes condiciones.
No Modificar: No intentes modificar las miras o la instalación original, ya que esto puede comprometer su
seguridad y efectividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas antes de comenzar la
instalación, como un destornillador y una llave.
Desmontaje de la Mira Original:

Descarga el arma y verifica que esté completamente segura.
Retira la mira original siguiendo las instrucciones del fabricante de tu Glock®.

Instalación de las Nuevas Miras:
Coloca la mira delantera en su lugar y asegúrate de que esté bien ajustada.
Instala la mira trasera, asegurándote de que esté alineada correctamente.

Verificación:
Una vez instaladas, verifica que ambas miras estén firmemente sujetas y correctamente alineadas.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro para asegurarte de que las miras funcionen como se
espera.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes: Si decides deshacerte del conjunto de miras, asegúrate de seguir las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes electrónicos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los materiales en lugar de desecharlos en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso y la seguridad del conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado de productos AmeriGlo.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas de seguridad
para disfrutar de tu conjunto de miras nocturnas de manera segura y efectiva.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Notturne AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il set di mirini notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua visibilità e precisione in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il set di mirini per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare la pistola equipaggiata con il set di mirini, assicurati che sia scarica.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per la manipolazione delle armi da fuoco.
Non cercare mai di modificare il set di mirini o di utilizzarlo in modo improprio.
Utilizza sempre occhiali di protezione quando maneggi la pistola.
Non utilizzare il set di mirini in condizioni di scarsa visibilità, come in ambienti molto bui senza illuminazione
adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il mirino originale dalla tua Glock® seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il mirino anteriore AmeriGlo Agent nella posizione corretta.
Assicurati che il mirino posteriore sia installato correttamente e che sia fissato in modo sicuro.
Controlla l'allineamento del mirino anteriore e posteriore prima di utilizzarlo.

Uso

Quando utilizzi la pistola, assicurati che il mirino anteriore sia ben visibile.
In condizioni di scarsa illuminazione, il Tritium verde del mirino anteriore dovrebbe essere facilmente
identificabile.
Pratica regolarmente per familiarizzare con il nuovo set di mirini e migliorare la tua precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di sicurezza e delle armi da fuoco.
Non gettare il set di mirini nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per le armi o i materiali
pericolosi.
Assicurati di smaltire correttamente anche le batterie o altri componenti elettronici, se presenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al set di mirini notturni AmeriGlo Agent, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o un professionista qualificato.

Grazie per aver scelto AmeriGlo. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu przyrządów
nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO.
Naszym celem jest zapewnienie wysokiej jakości produktu, który spełnia standardy bezpieczeństwa. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj przyrządów nocnych zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj przyrządy pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj przyrządy w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
używania i skontaktuj się z odpowiednim specjalistą.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do odpowiednich władz.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że przyrządy są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj przyrządów nocnych w sposób, który może narazić Cię lub innych na niebezpieczeństwo.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas korzystania z broni palnej.
Zwracaj uwagę na warunki oświetleniowe i dostosuj technikę strzału w zależności od sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja przyrządów:

Użyj odpowiednich narzędzi do demontażu i montażu przyrządów.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze dopasowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy przyrządy są prawidłowo osadzone przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie:

Przyrządy nocne AmeriGlo Agent zostały zaprojektowane do codziennego użytku przez
funkcjonariuszy służb mundurowych.
Używaj przyrządów w sposób, który nie narusza zasad bezpieczeństwa.
Regularnie ćwicz techniki strzelania, aby zapewnić skuteczność korzystania z przyrządów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane przyrządy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj przyrządów do ogólnych odpadów, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji produktów związanych z bronią.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z odpowiednimi służbami lub
specjalistami w dziedzinie broni palnej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Bezpieczne korzystanie z zestawu przyrządów
nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO pozwoli Ci cieszyć się jego funkcjonalnością i
wydajnością.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valde AmeriGlo Agent Night Sight Set för Glock®. Dessa siktpunkter är designade för att förbättra din
synlighet och sikte under alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast siktpunkterna på kompatibla Glock®modeller som anges i produktbeskrivningen.
Följ lokala lagar och bestämmelser när du använder din pistol.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktpunkterna.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar installationen av siktpunkterna.
Se till att siktpunkterna är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Testa alltid siktpunkterna i en säker och kontrollerad miljö innan du använder dem i skarpt läge.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och tomt.
Samla nödvändiga verktyg för installation (t.ex. skruvmejsel).

Installation av siktpunkter:

Ta bort de befintliga siktpunkterna från din Glock® enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den främre siktpunkten genom att placera den på rätt plats och säkra den med skruven.
Installera den bakre Unotch siktpunkten på samma sätt.
Kontrollera att båda siktpunkterna är ordentligt fästa och justerade.

Användning:

Bekanta dig med siktpunkternas funktioner och hur de påverkar ditt sikte.
Öva på att sikta med de nya siktpunkterna under olika ljusförhållanden.
Justera din teknik om det behövs för att optimera sikte och precision.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från installationen av siktpunkterna bör hanteras enligt lokala avfallsbestämmelser.
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om siktpunkterna blir defekta eller skadade, följ lokala riktlinjer för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AmeriGlo Agent
Night Sight Set för Glock®. Tack för att du prioriterar din säkerhet och andra användares säkerhet.



Návod k bezpečnému používání soupravy nočních
mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® AMERIGLO.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši přesnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s manipulací se střelnými
zbraněmi.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční.
Nikdy nepoužívejte zbraň s poškozenými nebo nefunkčními mířidly.
Udržujte mířidla a zbraň v čistotě a suchu, abyste zajistili jejich správnou funkci.
V případě jakýchkoliv poškození nebo problémů s mířidly kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti.
Při zaměřování se ujistěte, že je váš cíl bezpečný a že neohrožujete sebe ani ostatní.
V případě, že se mířidla nezdají být správně nastavená, vyhledejte odbornou pomoc.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s nebezpečnými látkami, které by mohly poškodit mířidla.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Odstraňte stará mířidla pomocí vhodného nástroje.
Umístěte nová mířidla AmeriGlo Agent na příslušná místa a ujistěte se, že jsou správně usazena.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla pevně uchycena a nehybná.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte mířidla a ujistěte se, že jsou v dobrém stavu.
Při střelbě se ujistěte, že máte správný úchop zbraně a že mířidla jsou správně zarovnána s cílem.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat mířidla, doporučujeme vyhledat školení nebo pomoc od zkušeného
instruktora.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony týkající se odpadů.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám pomůže s jeho bezpečnou
likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontakt v rámci EU. V
případě potřeby se informujte o aktuálních bezpečnostních varováních a doporučeních prostřednictvím platformy
Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


